
Gebet für Exaudi 
 

***Gebet das neulich ins Persische übersetzt wurde! 
 

Kollektengebet:  
Herr Jesus Christus, du König der Herrlichkeit, du bist als Sieger über alle Himmel erhöht: wir 
bitten dich, lass uns nicht als Waisen zurück, sondern sende uns den Geist der Wahrheit, 
den der Vater verheißen hat. Der du mit dem Vater und dem Heiligen Geiste lebst und 
regierst von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

ما را    م،يكني . دعا ميابهشت بالاتر برده شده  ي از همه  روزمندانهيپادشاه جلال، پ ح،يمس يسيخداوند ع
از ازل تا ابد   القدس تو با پدر و روح  رايز  ما بفرست.  ي را كه پدر وعده داده برا ينگذار، بلكه روحِ راست  كسيب

 .ني. آميكني م يي و فرمانروا يزندگ
 

Oder: 
 

***Allmächtiger, ewiger Gott, du erhörst das Flehen derer, die auf dich warten: darum 
bitten wir dich, lass über uns auf strahlen den Glanz deiner Gegenwart, dass wir dir dienen 
in der Kraft des Heiligen Geistes.  Durch unseren Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit 
dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

بگذار   م،يكني رو دعا م ني. از ايشنوي را كه منتظر تو هستند م  يكسان يهمه  ي تمنا ، يخداوند متعال و ابد 
  ح،يمس  يسيپروردگارمان ع ق ياز طر . ميالقدس تو را خدمت كنروح  ي رويحضورت بر ما بتابد تا به ن يدرخشان

 .ني. آمكند ي م ييو فرمانروا  ي القدس از ازل تا ابد زندگپسر تو كه با تو و روح 
 
 
Fürbittengebet: 
Gott, danke, dass du da bist, und wir jeden Moment und jeden Ort, wo wir Not haben, nicht 
allein sind, sondern von deiner Fülle leben können. Danke, dass wir durch dich erhobenen 
Hauptes gehen können und uns nicht schämen müssen. Danke, dass du uns heute befreit 
hast, von all den vergangenen Dingen, die uns binden. Danke, dass wir heute bei dir sein 
können. Lenke unser Denken, unsere Worte und Taten so, dass sie im Einklang stehen, und 
lass die Menschen in unserer Umgebung deine großen Taten preisen.  
 
Wir bitten dich für alle Glieder unserer Gemeinde, die sich von dir abgewandt haben. Wecke 
in ihnen die Bereitschaft, wieder neu auf dein Wort zu hören und dich anzubeten. Uns hilf zu 
erkennen, wo wir versäumt haben und mach uns bereit ihnen in Liebe nachzugehen.  
 
Wir beten für unser Land und für unsere Welt. Schaffe Rettung von den schlimmen Krisen, 
die uns belasten. Hilf uns allen, nach deinen Heiligen Willen zu fragen und deinen Geboten 
zu folgen. Gib, dass wir in deiner Furcht leben, in deiner Gnade sterben, in deinem Frieden 
ruhen, durch deine Kraft auferstehen und das ewige Leben ererben.  
 
Dir Gott Vater, Sohn und Heilige Geist sei Preis, Lob, und Ehre jetzt und immerdar und von 
Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 
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  دعا: 
تنها   م،يشويهروقت كه تنگدست م ايتا هرجا  يهست نجايشكر كه ا ا،يخدا
به خاطر تو   ميتواني . شكر كه مميكن  ياز كمالاتت زندگ م يبلكه بتوان م،ينباش

  يبندها يشكر كه امروز ما را از تمام  .ميخجل نباش گري و د  ميسربلند باش
. فكرها، گفتار و  ميبا تو باش ميتواني. شكر كه امروز م يا گذشته آزاد ساخته

كن تا هماهنگ شوند. بگذار كه مردم در اطرافمان    تيكردارمان را هدا
  كنند. شيرا ستا زتيشگفتانگ يكارها

  
 ازي. نميكنياند، دعا ممان، كه از تو دور شده انجمن  ياعضا  يهمه   يما برا

كن. به ما بفهمان   داريكلامت و عبادت كردن از نو ب دنيآنها را به شن
  .مييكجاست و ما را آماده كن تا آغوش عشق خود را بر آنان بگشا مانيخطا

  
كه بر   يبد يها. ما را از بار بحران ميكني كشور و جهان خود دعا م يما برا

 يما كمك كن، تا اراده  يبه همه  آزاد بساز. كنديم  ينيدوش ما سنگ
  ي. بگذار تا در ترس تو زندگميكن  ي رويو از فرمان تو پ مييمقدست را بجو

  ميزيو از قدرت تو برخ م،يياسايدر آرامش تو ب م،يريدر بخشش تو بم م،يكن
  . ميرا به ارث ببر يابد  يو زندگ

 
جلال و عزتّ باد.    ش،يالقدس از ازل تا ابد ستاپدر، پسر و روح  يبر خدا 

  . نيآم


